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O‘qituvchilаrning innovаtsion metodik tаyyorgаrligi tа'lim sifаtining muhim 

omili hisoblаnаdi; 

Individuаl yondаshuv vа loyihаgа аsoslаngаn o‘qitish eng sаmаrаli 

strаtegiyаlаr hisoblаnаdi. 

Tаklif etilаyotgаn еchimlаrni аmаliyotgа tаtbiq etish uchun o‘quv dаsturlаrini 

qаytа ko‘rib chiqish, o‘qituvchilаrni qаytа tаyyorlаsh vа zаrur resurslаrni yаrаtish 

bo‘yichа kompleks chorа-tаdbirlаr ishlаb chiqish zаrur. 
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Ushbu maqola leksik kompetensiyaning mohiyati va til o‘rganishdagi o‘rnini 

o‘rganadi. Maqolada leksik kompetensiyaning tarkibiy qismlari, uni rivojlantirish 

usullari, til ko‘nikmalariga ta’siri va o‘qitish metodologiyasidagi ahamiyati tahlil 

qilinadi. Leksik kompetensiya til o‘rganuvchilarning kommunikativ qobiliyatlarini 

oshirishda muhim rol o‘ynaydi. 

Kalit so‘zlar: leksik kompetensiya, lug’at, so‘z boyligi, til o‘rganish, til 

ko‘nikmalari, o‘qitish metodologiyasi. 

Аннотация 

В данной статье исследуется сущность лексической компетентности и ее 

место в изучении языка. В статье анализируются компоненты лексической 

компетентности, методы ее развития, влияние на языковые навыки и 

значение в методике обучения. Лексическая компетентность играет важную 

роль в улучшении коммуникативных навыков изучающих язык.  

Ключевые слова: лексическая компетентность, словарный запас, 

словарный запас, изучение языка, языковые навыки, методика обучения. 

Abstract 

This article explores the essence and role of lexical competence in language 

learning. The article analyzes the components of lexical competence, methods of 

its development, its impact on language skills, and its significance in teaching 

methodology. Lexical competence plays an important role in enhancing language 

learners’ communicative abilities. 

Keywords: lexical competence, vocabulary, word stock, language learning, 

language skills, teaching methodology. 

Til o‘rganish jarayonida leksik kompetensiya muhim o‘rin tutadi. Leksik 

kompetensiya - bu so‘zlarni bilish, ularning ma’nolarini tushunish, ularni 

grammatik qoidalarga muvofiq biriktira olish va nutqda to‘g’ri qo‘llay olish 

qobiliyatidir. Ushbu maqolada leksik kompetensiyaning mohiyati, til o‘rganishdagi 

roli, rivojlantirish usullari, o‘qitish metodologiyasidagi o‘rni va baholash usullari 

kabi turli jihatlari ko‘rib chiqiladi. 

1. Leksik kompetensiyaning mohiyati va tarkibiy qismlari 

Leksik kompetensiya bir nechta tarkibiy qismdan iborat bo‘lib, ularning har 

biri til o‘rganuvchining kommunikativ qobiliyatini ta’minlashda muhim rol 

o‘ynaydi: 

So‘z ma’nosini bilish: So‘zning lug’aviy (denotativ) va kontekstual 

(konnotativ) ma’nolarini tushunish, shuningdek, so‘zning sinonimlari, antonimlari, 

omonimlari va boshqa ma’nodoshlik va zid ma’nolilik munosabatlarini bilish. 
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So‘z shaklini bilish: So‘zning yozilishini (orfografiya), talaffuzini (fonetika), 

grammatik shakllarini (morfologiya) va so‘z yasovchi affikslarni (affiksatsiya) 

bilish. 

So‘z birikmalarini bilish: So‘zlarning birga kelish qoidalari (kolokatsiyalar), 

iboralar (idiomalar) va frazeologizmlarni bilish, shuningdek, so‘zlarning sintaktik 

funksiyalarini (gapda qanday vazifani bajarishini) bilish. 

So‘zni nutqda qo‘llash: So‘zni nutqning turli janrlarida (og’zaki, yozma, 

rasmiy, norasmiy va h.k.) va vaziyatlarida (muloqot maqsadi, ishtirokchilarning 

ijtimoiy rollari va h.k.) to‘g’ri va o‘rinli qo‘llay olish. 

2. Leksik kompetensiyaning til o‘rganishdagi ahamiyati 

Leksik kompetensiya til o‘rganishning barcha bosqichlarida muhim rol 

o‘ynaydi va til ko‘nikmalarining rivojlanishiga bevosita ta’sir ko‘rsatadi: 

O‘qish: Matnni tushunish uchun so‘zlarning ma’nosini bilish zarur. Leksik 

kompetensiyasi yuqori bo‘lgan o‘quvchi matndagi notanish so‘zlarning ma’nosini 

kontekstdan tushunishga qodir bo‘ladi. 

Eshitish: Nutqni tushunish uchun so‘zlarni ajrata olish va ularning 

ma’nolarini tushunish zarur. Leksik kompetensiyasi yuqori bo‘lgan tinglovchi 

nutqning tezligiga va talaffuz xususiyatlariga qaramay, so‘zlarni aniq ajratib oladi 

va ularning ma’nolarini tushunadi. 

Gapirish: O‘z fikrini aniq, ravon va ta’sirchan ifodalash uchun еtarli so‘z 

boyligiga ega bo‘lish zarur. Leksik kompetensiyasi yuqori bo‘lgan so‘zlovchi turli 

xil so‘zlar va iboralardan foydalanib, o‘z nutqini boyitadi va tinglovchiga ta’sir 

o‘tkazadi. 

Yozish: Matnni to‘g’ri tuzish, o‘z fikrini aniq va grammatik jihatdan to‘g’ri 

ifodalash uchun so‘zlarni to‘g’ri qo‘llash zarur. Leksik kompetensiyasi yuqori 

bo‘lgan yozuvchi turli xil uslubdagi matnlarni (xat, insho, hisobot va h.k.) 

yaratishga qodir bo‘ladi. 

3. Leksik kompetensiyani rivojlantirish usullari 

Leksik kompetensiyani rivojlantirish uchun turli xil usullardan foydalanish 

mumkin, ularning samaradorligi til o‘rganuvchining individual xususiyatlariga va 

o‘rganish uslubiga bog’liq: 

Lug’at yodlash: So‘zlarni yozish, talaffuz qilish va ma’nolarini yodlash 

(kartochkalar, lug’atlar, onlayn dasturlar yordamida). Bu usul so‘zlarni tezda 

o‘zlashtirishga yordam beradi, lekin so‘zlarni kontekstdan tashqari yodlash ularni 

nutqda to‘g’ri qo‘llashga har doim ham yordam bermaydi. 

O‘qish: Turli xil janrdagi va uslubdagi matnlarni o‘qish orqali yangi so‘zlar 

bilan tanishish. Bu usul so‘zlarni kontekstda o‘rganishga va ularning ma’nolarini 

tushunishga yordam beradi. 
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Eshitish: Audio va video materiallarni (qo‘shiqlar, podkastlar, filmlar, nutqlar 

va h.k.) tinglash orqali so‘zlarni nutqda eshitish va ularning ma’nolarini 

kontekstdan tushunish. Bu usul so‘zlarning talaffuzini o‘rganishga va ularni nutqda 

ajratib olishga yordam beradi. 

So‘z o‘yinlari: So‘zlarni yodlash va ularni nutqda qo‘llashni mashq qilish 

uchun o‘yinlardan (krossvordlar, skrebbl, tabu, charadalar va h.k.) foydalanish. Bu 

usul o‘rganishni qiziqarli va motivatsion qiladi. 

Kontekstdan foydalanish: Notanish so‘zlarning ma’nosini matn kontekstidan 

tushunishga harakat qilish. Bu usul mustaqil o‘rganish ko‘nikmalarini 

rivojlantiradi. 

4. Leksik kompetensiyani o‘qitish metodologiyasi 

Til o‘qitish jarayonida leksik kompetensiyani rivojlantirishga alohida e’tibor 

qaratish va samarali o‘qitish metodologiyalaridan foydalanish zarur. O‘qituvchi 

quyidagi metodologik tamoyillarga amal qilishi kerak: 

So‘zlarni kontekstda o‘rgatish: So‘zlarni alohida emas, balki nutqiy vaziyatlar 

va matnlar bilan bog’liq holda o‘rgatish. Bu so‘zlarning ma’nolarini aniqroq 

tushunishga va ularni nutqda to‘g’ri qo‘llashga yordam beradi. 

So‘zlarni turli xil usullar bilan o‘rgatish: Yodlash, o‘qish, eshitish, o‘yinlar va 

boshqa interaktiv usullardan foydalanish. Bu o‘rganishni qiziqarli va samarali 

qiladi. 

So‘zlarni takrorlash: O‘rganilgan so‘zlarni turli xil mashqlar va vaziyatlarda 

takrorlash orqali mustahkamlash. Bu so‘zlarni xotirada saqlab qolishga yordam 

beradi. 

O‘quvchilarning faolligini oshirish: O‘quvchilarni so‘zlarni mustaqil 

o‘rganishga va ularni nutqda faol qo‘llashga undash. Bu mustaqil o‘rganish 

ko‘nikmalarini rivojlantiradi. 

5. Leksik kompetensiyani baholash usullari 

Leksik kompetensiyani baholash til o‘rganuvchining so‘z boyligi hajmini, 

so‘zlarning ma’nolarini tushunish darajasini va ularni nutqda to‘g’ri qo‘llay olish 

qobiliyatini aniqlashga qaratilgan. Baholashning turli xil usullari mavjud: 

Testlar: So‘z ma’nosini tanlash, so‘z birikmalarini to‘g’ri tuzish, gapni 

to‘ldirish va boshqa turdagi testlar. 

Insholar: Turli mavzularda insholar yozish orqali so‘z boyligini va so‘zlarni 

nutqda qo‘llay olish qobiliyatini baholash. 

Og’zaki taqdimotlar: Turli mavzularda og’zaki taqdimotlar qilish orqali so‘z 

boyligini va so‘zlarni nutqda qo‘llay olish qobiliyatini baholash. 

Portfoliolar: O‘quvchining til o‘rganish jarayonida yaratgan ishlarining 

to‘plami (yozma ishlar, og’zaki taqdimotlar, loyihalar va h.k.). 
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6. Leksik kompetensiyani shakllantirishda zamonaviy ta’lim 

texnologiyalaridan foydalanish 

Zamonaviy ta’lim texnologiyalari leksik kompetensiyani shakllantirish 

jarayonini yanada qiziqarli, interaktiv va samarali qilishga yordam beradi: 

Onlayn lug’atlar va tezauruslar: So‘zlarning ma’nolarini, sinonimlarini, 

antonimlarini va boshqa ma’lumotlarni tezda topish imkonini beradi. 

Lug’at o‘rganish dasturlari: So‘zlarni yodlashni interaktiv va qiziqarli qiladi 

(Quizlet, Memrise va h.k.). 

Multimedia materiallari: Audio va video materiallar yordamida so‘zlarni 

nutqda eshitish va ularning ma’nolarini kontekstdan tushunish imkonini beradi. 

Onlayn o‘yinlar: So‘zlarni o‘rganishni qiziqarli va motivatsion qiladi. 

Virtual muhitlar: Til o‘rganuvchilarning o‘zaro muloqot qilishlari va so‘zlarni 

amaliyotda qo‘llashlari uchun imkoniyat yaratadi. 

7. Leksik kompetensiya sohasidagi tadqiqotlarning istiqbollari 

Leksik kompetensiya sohasidagi tadqiqotlar quyidagi yo‘nalishlarda 

rivojlanishi mumkin: 

Leksik kompetensiyaning turli yoshdagi va til darajasidagi o‘quvchilar uchun 

rivojlantirish usullarini ishlab chiqish. 

Leksik kompetensiyani baholashning yangi va samarali usullarini yaratish. 

Leksik kompetensiyani shakllantirishda zamonaviy ta’lim texnologiyalaridan 

foydalanishning samaradorligini o‘rganish. 

Leksik kompetensiyani til o‘rganish dasturlariga integratsiya qilishning eng 

yaxshi usullarini aniqlash. 

Xulosa 

Leksik kompetensiya til o‘rganuvchilarning kommunikativ qobiliyatlarini 

oshirishda muhim rol o‘ynaydi va til o‘qitish jarayonida alohida e’tibor talab etadi. 

O‘qituvchilar leksik kompetensiyani rivojlantirish uchun samarali o‘qitish 

metodologiyalaridan va zamonaviy ta’lim texnologiyalaridan foydalanishlari 

kerak. Kelgusida leksik kompetensiya sohasidagi tadqiqotlar til o‘qitish 

amaliyotini takomillashtirishga va til o‘rganuvchilarning muvaffaqiyatini 

oshirishga xizmat qiladi. 
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 В представленной работе были рассмотрены современные подходы к 

изучению и консервации русских диалектов с акцентом на их 

лингвистическое и культурное значение. Исследование подчеркивало, что 

русские диалекты, такие как поморские говоры сибирские диалекты, 

являются не только языковыми системами, но и носителями исторической 

памяти, локальной идентичности и культурных традиций. Было отмечено, 

что глобализация, урбанизация и доминирование стандартного русского 

языка в медиа и образовании угрожают сохранению диалектов, особенно 

среди молодежи. Особое внимание уделялось цифровым технологиям, таким 

как создание онлайн-архивов и аналитических платформ, которые позволяют 

фиксировать, систематизировать и анализировать диалектные данные.  


